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B CUCTCMC POACTBCHHBIX OTHOIIICHHH aHITI0OCAaKCOHCKOI'0 3THOCA Ha MaTepualic JpEeBHC-
AHTIIMHCKUX TEKCTOB.

The diversity of gender roles in different cultures and in different epochs testify to
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pend not only on the culture but on the historical epoch. The paper considers the gender
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leHnepHBIe poOH, UX XaPaKTEPUCTUKHU, MPOUCXOKICHUE W PAa3BUTHE PaccCMaTpH-
BAaIOTCS B paMKaX Pa3IMYHBIX COIHOJIOTHIECKHUX, TICHXOJIOTHICCKUX U OMOCOIHATBHBIX
TEOpUH B MaHHOU craThe. MMmerommecs uccnenosanus (I. Xodcren, J. I'miamop) mo3so-
JISIFOT CIIeIaTh BBIBOJ O TOM, YTO Ha MX ()OPMHUPOBaHHE M Pa3BUTHE y YeJIOBEKA OKa3bl-
BAIOT BJIMSTHHE OOIIECTBO M KYJIBTypa, 3aKPEIUICHHBIE B HUX MPEACTABICHUS O CofepxKa-
HUM ¥ cHeUU(UKe TeHJEPHBIX poiiell. A B XOA€ MCTOPUYECKOrO0 Pa3BHUTHs OOIecTBa
cofiepKaHue TEHICPHBIX pOoJieil MmoABepraeTcss M3MEHEHUSAM. JTH H3MEHEHHS MOXKHO
MpOCIeUTh Onarofapst «MH(GOPMAIIMOHHOMY TIOJIF0 KXKAO0T0 KOHKPETHOTO SI3bIKa M CO3-
JAHHOTO C €T0 MCIIOIF30BaHUEM TEKCTOBOTO (POHA, TIIE KOMUPYETCS U IePeaaeTcs OIMBIT
MHOTUX TOKoJIeHHd ero Hocurtenei» [Llamommukosa, 2009, c. 15]. AkTyajabHOCTH
HAIIIETO WCCIIeJOBAHUS 3aKIII0YaeTCsl B U3yUCHHUH TeHACPHBIX POJield B CHCTEME POJICT-
BEHHBIX OTHOIICHHUH aHTTIOCAKCOB Yepe3 TAaKOTO POa KOMMYHHKAIIHIO.

MHoroo0pasue TeHACPHBIX pOJieH B Pa3lWYHBIX KYIbTypax W B Pa3HbBIC JIIOXU
CBUJIETENILCTBYET B I0JIb3Y FMIIOTE3BI O TOM, YTO HAIIM I'eHAEPHbIE PO GopMHUPYIOTCS
KyasTypoit. bonee Toro, reHIepHbIe pOM 3aBUCST HE TOJIBKO OT KyIBTYpPBI, HO U OT HC-
topuaeckort snoxu. CormacHo U.C. Kony «rpagumnmonHas cuctema TuddepeHInaim
MIOJIOBBIX POJIEH M CBSI3aHHBIX C HHMH CTEPEOTHUIOB (hEeMHUHHHHOCTH-MACKYIUHHOCTH
OTIMYaNach CIEAYIOUIMMH XapaKTePHBIMHA YepTaMU: JKEHCKHE W MY)KCKHE BHIBI Jes-
TENBHOCTH U JINYHBIE KaueCTBA OTIMYAINCh OYCHb PE3KO M Ka3aJIUCh MOJIIPHBIMH; TH
pa3IuuMsl OCBSIIAINCH PETUTUEH WK CCBUIKAMH Ha IMPUPOAY U MPEJCTABISUIACH HEPY-
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IIMMBIMHA; KEHCKHE W MY)KXCKHE QYHKIHMH OBUIH HE MPOCTO B3aNMOIOIIONHUTEIHHBIMH,
HO U MepapXUUECKUMH, KCHIIMHE OTBOJIMJIACH 3aBUCHMas, TOAYMHEHHAs poib» [KoH,
1981, c. 53].

Ho 1861 r. Bemio B cBeT 3HaMeHUTOE counHeHue baxodena «Das Mutterrechty
(MarepuHckoe TpaBo), B KOTOPOM Ha OCHOBaHHWH CBUJETEILCTB JPEBHHUX aBTOPOB,
a TaKke HapOAHBIX NMPENAaHUH M car, JOKa3bIBaJIOCh, YTO CHCTEMa POJCTBA MO Marepu
Be3/ie IpeIIIecTBOBaIa POACTBY 110 OTLy. Posik MaTepu Obuia ritaBeHCTBYOHIEH. OOBsiC-
HEHHEe STOMY, CTPAaHHOMY Ha MepBEIi B3N, pakty baxodeH Bumen B ToM, 9TO CBOOOI-
HOE TIOJIOBOE OOIIeHHe (TeTepu3M), B KOTOPOM JIIOAW HEKOT[a, 10 BCel BEPOSTHOCTH,
KIJTH, JIeNIai0 HEBO3MOXKHBIM OIIpeNleNIeHHe OTIa peOeHKa; MOATOMY IPOUCXOKICHHE
€r0 €CTECTBEHHO CUMTAIIOCH TI0 MATEPHHCKON JTHMHUU. MaTh OfJHA ITOJB30BaJIach yBaXke-
HHEM JeTel M BIACTHIO HAJ HUMH; OTCIOIA — «TOCIIOJICTBO XCHIIMHY» (THHEKOKPATHS).
Heckonbkumu ronamu nozxe Mak-JIeHHaH, He3aBUCHMO OT baxodeHa, MPUXOAUT K TOU
)K€ THIIOTEe3€¢ O MaTpHapXxajibHOM CTPOE MEepBOOBITHON ceMbH. CHUCTEMY POJCTBA IO Ma-
Tepu Mak-JIeHHaH HENOCPEACTBEHHO BBIBOAWT W3 IIOJHOM, HUYEM HE OrpaHUYEHHOM
cB00OBI 00IIeHNs Mexay mojdaMu. O CyleCTBOBAaHMM MaTpHapxaTa CBUIETEIbCTBYIOT
KaK COOOpaKeHHUs! allpUOPHOTO CBOMCTBA, TaK U JaHHbIC, HAKOIUICHHBIE MHIYKTHBHBIM
nyrteM. OCHOBaHHEM BCEX POJACTBEHHBIX YyBCTB HECOMHEHHO SIBJISIETCSI MaTepUHCKAs
mo60Be. OO0IIee MPOUCXOXKIICHIE, COBMECTHASI XKM3Hb B OJHON XI)KHHE, COBMECTHAs
pabota, B3aMMOIIOMOIIIb HE MOTJI HE CBSI3BIBAaTh ACTEH OJHON MaTepy TECHBIMHU POJCT-
BeHHBIMH y3amu. CeMbs, TAKHM 00pa3oM, COCTaBILUIACh U3 MaTepu U neteid. Orer, ec-
JU OH Jake W OBLI M3BECTCH, NMPHHAICKAT K IPYTOMY POXY ¥, HE JKUBS ITOCTOSHHO
C ceMbell, He MOT UTPaTh CKOJIBKO-HHOYIb 3HAYUTEIBFHYIO PO B CEMEHHBIX OTHOIIICHH-
six. CaMO 0cO3HaHME KPOBHOW CBSI3M MEXAY OTIIOM U JETEMU TMOSBISIETCS TOPA3I0 1M03-
xe. HeoOxoaumylo 3alMTy >KeHIIMHa CO CBOMMH JETbMHM HaxoAWlIa HE Yy MyxXa,
a'y CBOUX OpaTheB M cecTep, pOXKICHHBIX OT Toil ke Marepu. CooOpaxkeHHs1 ATH TOJ-
TBEPXKJAIOTCSl CBUAETEILCTBAMH JAPEBHUX NHcaTeNedl M HaONIOICHUSAMU HaJ JKU3HBIO
1 00bIYassMU COBPEMEHHBIX JMKaped. PaccMOTpuM reHIepHbIE POJM B OTHOLICHUSX
KPOBHOT'O POJICTBA M CBOMCTBA B aHITIOCAKCOHCKOM OOILECTBE.

Jnst Hauana oOpaTuMcs K TabiMLe, B KOTOPOM HaMU NMPHUBEAEHBI IPUMEPbI TEPMHU-
HOB KPOBHOTO POJICTBA W CBOICTBA. B JIpeBHEaHITIHIICKOM MBI HaXOANM HaWUMCHOBaHHS
BCEX KPOBHBIX POJCTBEHHHKOB, Takux Kak: Marh (modor), oren (faeder), cein (sunu),
nous (dohtor), cectpa (sweostor), 6par (broder), asast (feedera), rers (modrige), muie-
msuanna, (nefa, sweostorbearn (niece), muemstHEuk (Sweostorsunu  (nephew),
suhter(i)ga), nenymika (eald-feeder), 6abymka (eald- modor), Bayk (dohtorsunu, nefa),
Bayuka (nefene, nift). 3tor dakr ykaspiBaeT Ha TO, YTO CYIIECCTBOBAIH OIM3KUE, POICT-
BEHHBIEC OTHOIICHHS BHYTPH CEMbH, U KOKABIH YIEH CEMbH BBITIOJIHSII CBOIO (DYHKIIHIO.
PaccMoTpHM HEKOTOpBIE TEPMUHBI M UX TeHIEPHbIE (QYHKIIHH.

Tabnuya 1 — CBogHas TabJMLIa TEPMUHOB KPOBHOIO POJCTBA

TepmuHbI Hp. anm.
orerl feeder, feder,faedyr,cumpaeder (godfather), gefaedera (male sponsor)
Marh modor,modur,bearncennicge, godmodor, gefaedere (female sponsor)
CBIH sunu, eafora (ornpsick), maga (son, descendant, young man, man)
JI04Yb dohtor
Gpar broder, gebroora (pl.) — unenst pparpuu, federen-brodor(6par no oriry)
cectpa sweostor (cectpa,MOHaXHHS)
TSLITSE faedera (o oriry), suhtor- feedera, suhtor- ge-feedera( mo marepn)
TeTst modrige(matertera)

nefa, sweostorbearn (niece), sweostorsunu (nephew),
TUIEMSHHHK, suhter(i)ga — cein Opara, Ky3en, mag(l. m (-es/-magas) male
IIEMSHHHLIA kinsman, parent, son, brother, nephew, cousin; compatriot; 2. f

(-e/-a) female relation, wife, woman, maiden)
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JeyIiKa (s

10 Marepu), ildra,ildre, eald-feder, eald- modor
0abymika

BHYK, BHYYKa dohtorsunu, nefa(suyk), nefene, nift (Bayuka)

W3 Tabnuipbl MOXKHO BUAETH, YTO I 0003HAaUeHMsI (PU3UUECKOTO OTLOBCTBA HC-
none3yercst TepmuH feeder. Hanpumep, B «beosymbde» [ctp. 50]:

da wees on burgum Beowulf Scyldinga,

leof leodcyning,longe prage folcum gefraege

faeder ellor hwearf, aldor of earde,

oppat him eft onwoc heah Healfdene.

B T0 Bpemst kak 0511 B Kperiocty beoBynbd, CKkunbauHr,

Jloporoii npaBuTelb, 10Jr0 HAPOAOM ITOUYUTAEMEIH 0Tew
BoiickoM, cTapuHHOMN U3 3eMellb, U €ro Hocie
CmeHnn BakHbI Xanb(aaH.

PonoBoe co3Hanue BoOOIIE TOCIOJICTBYET B MECHAX O reposix. O4eHb 4acTo MBI
BCTpEYaeM CCBHUIKH Ha ONpeJelieHne poAcTBa Mo oTmy. s 0003HaueHHs ChIHa HAXOUM
Cpa3y Tpu HAaUMEHOBAHUs, YTO HCOAHOKPATHO MOATBEPKAACTCA NIpUMEpaMu U3 APEBHC-
AQHIIMKCKUX TEKCTOB.

Tak, B «beoBynb(e» MOXKHO yBHAETH ClEAyIONINe MpuMepsl: cam beoBynbg nme-
HYyeTCsl HE MHa4e Kak MOTOMKOM CKHIIbJa M CBIHOM OITTEOBA HAa MPOTSXKEHUU BCEH MO-
amel [CTp. 15].

«Beowulf waes breme Scyldes eafora...»,
«BeoBynbd 6611 61aroporHpIM CKHIIBAA MOTOMKOM...» [cTp. 260, 370, 525].

Xpo;:[rap, MpCABOAUTEIIL TNIIEMCHU CKI/IHIJI[I/IHFOB TAaKXKE€ MNPCACTACT NEpEH HaMU
kak motomok Xanbhaana [cTp. 185]:

«Swa da melceare maga Healfdenes singala sead...»,
«Bce Bpems chiH Xaabgaana HecqacThs UCIIBITHIBAI. ..» [cTp. 265, 340]

B nerenmapuoit «butse npu Manmone» oOpaTiM BHHMaHHE Ha HEOIPOBEPIKUMBIC
JI0Ka3aTebCTBA CYILIECTBOBAHUS POJICTBEHHBIX CBSI3€d MEXAY OTLUOM U CHIHOM
[cTp. 75].

«Het pa haleda hleo healdan pa bricge wigan wigheardne,

se wees haten Wulfstan, cafne mid his cynne, peet wees Ceolan sunu,

be done forman man mid his francan ofsceat pe peer baldlicost on pa bricge stop»

[Ipuka3zan 3arem repoit 3aluTy AepKaTh,3aTEM 32 MOCT JIPaThCsl OTBAXKHO,

D10 ObUTO CKa3aHO Bynbdcranom,...koTophiii ObLT cbiHOM Keombl,

TeM mepBBIM YeTOBEKOM (paHKaMH YOUTHIM, KOTOPBIE Ha MOCT BCTymud [ctp. 90].

«Ongan ceallian pa ofer cald weter Byrhtelmes bearn (beornas gehlyston):
«Nu eow is gerymed, gad ricene to us, guman to gupe;»

Bo33Ban 3ateM y xonoaHo# Bozbl (pekr) BropxTeabsMa cbIH (BOWHBI CITYIIANN)
«Tenepp MOTeCHUTECH, UANTE OBICTPO K HaM JIFOAU Ha BOMHY»

BaxHOCTb TMHUU «OTEI-CHIH» MPOCIEKUBAETCS U B IPUBEJACHHOM HHUXKE OTPHIBKE
u3 «buTBbl mpu OUHHCOYprE):

«ba waes on wealle wel-slihta gehlyn,sceolde c€lod bord cénum on handa
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ban-helm berstan. Buruh-pelu dynede,od pet @t p&re giide Garulf gecrang,

ealra &rest eord-buendra,Guidlafes sunu; ymbe hine godra fela.»

«3areM ObLIa B 3aJie TOJIIA YOUHII, 3aIIUTAI IIUT B pyKaxX, IIJIeM pa3OuT Ha KyCOYKH,

Jlocku 3aMKa TpeIlasii A0 TeX Mop Kak B 3Toif 6utse Iapyad nan, mepssiit u3 Beex, Bcex
skuteneit 3emau I'yrnaga cbIH, BOKpYT HETO MHOTO XOPOIIUX JIIOAEH».

CrenyeT OTMETUTh, UTO CHIHOBBS BCETZA Pa3/eNsil HEHaBUCTh OTLAa U copoauueit
K ux Bparam. B «butse npu BpynanOypre» HaXOAUT MOATBEPKACHUE STOT (PaKT.

«Bord-weall clufon,

heowon heathu-linde hamora lafum

eaforan Eadweardes, swa him ge-aethele waes
fram cneo-magum thaet hie aet campe oft

with lathra gehwone land ealgodon,

hord and hamas.

«3alUTHYIO CTeHY OHH pa30mimy,

Pa3pyOniin OHM IIUTHI U3 JIUITBD

OcTraTkaMu MOJIOTOB ChIHBI DBap/a, Kak u mogodano
BnaropoiHbIM NOTOMKAM KaK M UX TPEIKH,

Kotopsie B OuTBe 9acTo MPOTHB BParoB UX (CBOIO) 3€MITIO
JlomxHbI OBUTH 3aIUIIaTh (3aIIXIIAIN), COKPOBHIIA U JOMY.

B a1y 510Xy y aHMI0CakcoOB roCHOACTBYIOT NAaTpUapXaibHO-POAOBBIE OTHOLIEHHMS.
Bwmecte ¢ Tem, y Tanura 1 B HEKOTOPBIX IPYIHMX UCTOYHHKAX, UMEIOTCS CBEJIEHUS O Ha-
JIMYUM y TEPMaHLIEB NEPEKUTKOB MaTpuapxara. [IpuzHanue poacTBa TOIBKO 10 MaTepu
€CTECTBEHHO JO/DKHO OBUTIO BBIIBUTATh HAa MEPBBIA IUIAH B MaTpUApXalbHOH CeMbe
crapiero 6para marepu. [{edCTBUTENEHO, MHOTHE UCTOPUYECKUE MTaMSATHUKU TOATBEP-
JKIAIOT 3TO MPEANONIOKEeHHE. TaluT coo0IaeT 0 TepMaHIlax, YTo y HUX «Opar Marepu
CMOTPUT Ha CBOMX IJIEMSHHHKOB, KaK Ha CBOMX ChIHOBEH; HEKOTOPHIE CUMUTAIOT Jaxke
KPOBHO€ POJICTBO MEXKIY JAs/Ie CO CTOPOHBI Marepy U IJIEMSHHUKOM €Ilie CBsIICHHEE
1 OrKe, YeM MEXKAY OTIIOM U CHIHOM, TaK YTO €CJIM TPEOYIOTCS 3aJI0KHUKHU, TO ChIH
CeCTphI TpeACTaBIsieT OONBINYIO TAPAHTHIO, YeM COOCTBEHHBIH CBIH TOTO, KOTOPOTO
XOTAT K YeMy-HUOyIb 00s13aTh» [Tarmt, 1993, c. 355]. B mosme «butBa mpu MangoHe,
BropXTHOT mOKa3aH B TITyOOKOM OTYasHHH IIOCIIE CMEPTH CBOETO IUIEMSHHHKA M TIPEHC-
TIOJTHEH OJIaroJJapHOCTHIO K BOWHY, KOTOPBI OTOMCTHII 32 CMEPTh €T0 OJIM3KOTO YelioBe-
Ka [cTp. 115].

«Wund weard Wulfmar, waelraeste geceas,

Byrhtnodes maeg; he mid billum weard,

his swuster sunu, swide forheawen.

paer weard wicingum wiperlean agyfen.

Gehyrde ic paet Eadweard anne sloge

swide mid his swurde »

«Paunen 6bu1 Bynsgmep, Moruny BeIOpas
BropxTHOTa MyIEeMSTHHUK, MEYOM ObUT YOUT

Ero cecTpsl CbIH, CHIBHO U3PYOJICH.

TaM ...BUKHMHIaM BO37aJ IO 3aciiyraM (OTOMCTHII)
[Ipe3pes, mocie 3Toro IABapa, OAUH YOI
Kectoko cBouM Me4OM....»

B «beoBynbde» TIaBHBIN Tepoil He 06e3 TOPIOCTH COOOIMAeT BIaabIKe XPOArapy,
4YTO OH BOHWH XI/IFCHaKa,eFO INICMAHHHUK, TEM CaMbIM IIOKa3bIBasA 3HAYUMOCTH CBOCTO
nsam [cTp. 405].

«Wees pu. Hrodgar, hal! Ic eom Higelaces maeg ond magoden....»,
«Tebe Xponrap, mpuser! I Xuresiaka njaeMssHHHK U BOUH...» [cTp. 450, 755].
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[epexxutkoM MaTpuapxara SIBISIETCS M TO, «YTO B JKCHIIMHE JPEBHHE T'€PMaHIIbI
BUIEH 0COOYIO TIPOPOUYECKYIO CHITY, COBETOBAJIMCH C HEM B BakHEHImIMX nenax. JKeH-
IIMHBI HE TOJILKO BOOAYIIEBISUIM BOMHOB IEPEl CPAKSHUSIMH, HO M BO BPEMsI CPaKEHU I
MOIVIM TIOBJIHMATH HA MX UCXOZ, WIS HABCTPE4y OOPATUBIIUMCS B OErCTBO MY>KYMHAM
W 9THM OCTaHaBIMBasi X, MMOOYXKJasi CpakaTbesi 3a MoOeabl, TaK Kak JJIsl TepMaHIIeB-
BOMHOB OblIa CTpallHa MBICIL O TOM, YTO JXCHIIWHBI MX IUIEMEHH MOTYT IONAacTh
B mwien» [Tamut, 1993, c. 357].

006 00pIvasAx M HpaBaxX JPEBHUX repMaHIEB, 00 UX BEPOBAHISIX COXPAHMIINCH CBH-
JeTebCTBAa AHTHYHBIX aBTOPOB, MHOTOE TAaKXKE HAIIO OTPaKCHHE B JIUTEPATYPHBIX
MaMATHHKaX TePMAHCKUX HApOAOB, CO3NAHHBIX B Ooiiee MO3AHME SM0XH. TaluT MUIIeT o
CTPOTOCTH HPAaBOB APEBHHUX I'€PMAHIIEB, O KPEIIOCTH CEMEHHBIX y3, YTO YKa3bIBaeT Ha
3HAYMMOCTh TaKUX T'€H/IEPHBIX poJiell Kak MyX W >keHa. B cBoro ouepenp, MBI Takxke
HaxXoIUM MHOTrooOpa3ue TEepMUHOB /sl 0003HAUCHHMs )KEHBI M MYy>Ka M UX OTCYTCTBUE
JUIsl 0003HAUEHMsI POJCTBEHHUKOB JKEHBI, TaK KaK JXKCHIIWHA, BBIXOMAS 3aMyX, Tepsuia
CBSI3b CO CBOMMH POJIHBIMH, CTAHOBHJIACH YacThIO CEMbU MYiKa, YeM OOYCJIOBIICHO OT-
CYTCTBUE UCKOHHBIX Ha3BaHUM JJIsl POJICTBEHHHUKOB JKEHbI (CM. Tad. 2).

Tabnuya 2 — CBogHas Ta01M1Ia TEPMUHOB CBOIiCTBA

3aMyKHSIST KCHILH- geféra m, gemeecca , f (wife), wif n (woman, wife), hus-bonde f (the
Ha, J)KeHa mistress of house), ge-bedda (f) (bed-fellow, consort, wife)
MYK ceorl m, gemacca m, (husband),hus-bonda m (the master of house)

OTCII MY»Xa, )KCHBI

sweor
(cBeKp, TecTh)
MaTh MY’Xa,’KCHBI
e sweger
(CBEKPOBB, TeIla)
JIEBEPh OTCYTCTBYET
CBOSIYCHHHMIIA OTCYTCTBYET

Ho B TO ke BpeMsI B IUTEpaType >KCHINMHA PACCMATPHBACTCS KaK KOPOJICBa, CIy-
JKalasi yKpalleHHeM JBOpa, U €€ polib 31eCh — XO3siKa J0oMa, yBakaeMas CBOUM MY-
xeM. Tak B «beoBy/b(e» HaxXomuM cieayromiue mpumepsl [cTp. 610]:

«Eode Wealhpeow ford, cwen Hrodgares...grette goldhroden...»,
«Brimnra BanbsxTeoB, kopoJieBa Xpoarapa...omcras 3010ToM. ..» [cTp. 625, 640, 660].

ITonBons TOTH, MOXKHO CKa3aTh CIEAyIolIee:

1. Cucrema pojacTBa Mo MaTepu Be3le MPEAIIeCTBOBaIa POJCTBY MO OTILY, YTO
CBUJIETENILCTBYET O BEJIUKON 3HAYUMOCTHU TAKOM JKEHCKOU I'eHJIEPHOM POJIA KaK MaTh.

2. Tlpu3HaHHMe POACTBA TOJBKO MO0 MAaTePH €CTECTBCHHO JOHKHO OBLIO BBIIBUTATH
Ha MEPBBIH MJIaH B MaTpUapXaJbHOW ceMbe cTapiiero Opara mMarepu. 31eCh BOSHUKAIOT
TaKUe MYXCKHUE TeHAEPHbIE POJIM KaK A5 0 MAaTEPUHCKOM JIMHUU U TUIEMSIHHUK. J{ei-
CTBUTEJBHO, MHOTME HCTOPUYECKUE TTAMSITHUKH MOATBEPIKIAIOT 3TO NPEATIONI0KEHNUE.

3. JlpeBHHE repMaHIbl BUACTH B JKEHIIHHE OCOOYIO MPOPOUECKYIO CHITY, COBETO-
BaJIUCh C HEW B BakHeHIMX Aenax. Emie ogHON >KEHCKOW FeHIEepHON POJbIO SIBISIETCS
JKEHILMHA KaK MPOPHUIATEIbHUIIA.

4. 3areM MyX U jK€Ha — caMble BaKHBIC MYKCKasl U )KEHCKasl POJIH, BIHSIONINE Ha
(dhopMHpOBaHUE APEBHETEPMAHCKOro 0o0miecTBa. OHU 3aHUMAIOT MPAKTHYCCKU PaBHbBIC
MO3WINH, TaK Kak OpakdW y JAPEBHUX TepMaHIICB — MOHOTaMHBI. MyX4WHa CpaskaeTcs
C Bparamu, 3alluinas CBOIO JKEHY W JETel; KEHIIMHA MPUCYTCTBYET IMOJJIEe HETo, MOJ-
JIepKHUBasi ero MoOETOHOCHBIH TyX.

5. Bo3myxaBine ChIHOBBSI OBIOTCS C Bparom, MOMOTasi OTIY OJAep)KaTh MoOemy
HaJ| HeIpyramu, paslessis HEeHaBUCTb OTLA K HHMM. 3/I€Cb BBIPUCOBBIBAETCS JIMHHS
«OTEI-CBIHY», KOTOpasi XOPOIIIO PACKPHIBACTCS B MOBECTBOBAHHUHU PA3TUIHBIX OUTB.
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Takum 006pa3zoM, MBI pacCMOTPENH M IPOAHATM3UPOBAIN M3MEHEHHUS TCHICPHBIX
poseil B cucTeMe POACTBEHHBIX OTHOIIEHHH AaHITIOCAaKCOHCKOIO THOCA Ha MaTepHalie
JPEBHEAHITINICKUX TEKCTOB.
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